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关于数字服务税可能存在的问题 

  

《数字服务税法》于2021年2月11

日生效。根据该法律从2021年9月1

日起海外数字服务供应商或电子平

台运营商的收入将要缴纳相应增值

税。数字服务供应商和电子平台对

于在泰国使用电子服务而产生的收

入，将被要求进行注册并支付7%的

增值税。 

 

相应的从属法律将会颁布来说明细

节和如何实施，但是在等待的同

时，我们可以预见以下问题： 

 

1. “电子服务”的定义：修订后的

收入法规将电子服务定义为通过

互联网网络提供的服务（包括无

形资产）。但是，通过互联网交

付的无形资产的范围并不明确。

例如，电子服务是否包括利用加

密货币或电子密匙进行的数字资

产交易。对使用实物服务的权利

进行电子转让也不明确以及该权

利是否属于电子服务范围。由于

这些服务的复杂性，需要明确定

义，以便正确执行。 

 

2. 定位明确：当在泰国使用服务

时，法律才生效，但是在某些情

况下，可能很难通过服务的定位

来确定法规的含义。例如，泰国

人可以通过住宿平台预订酒店，

并且整个在线预订和付款都发生

在泰国，而预订的酒店却在美

国，反之亦然。在这种情况下，

目前尚不清楚这些交易是否会被

视为在泰国使用的服务，并因此

要缴纳增值税。因此，定位确定

是需要进一步详细说明的关键要

素之一。 

3. 注册渠道和付款方式：如果提供

在泰国使用电子服务的非居民电

子服务供应商或非居民电子平台

的年收入超过180万泰铢，则需

要在税务局注册并通过税务局在

线系统缴纳增值税。如果非居民

电子服务供应商同时向其客户直

接提供服务且通过电子平台提供

服务，则可能会出现一个问题，

是否他们可以选择一起支付相关

服务的增值税，包括通过电子平

台方式提供的或增值税需要由非

居民电子服务供应商和电子平台

供应商根据服务渠道分别支付。 

4. 增值税误缴：在任何情况下，如

增值税缴纳用户由于信用卡操作

失误而多付了费用，目前尚不清

楚增值税注册人如何追回多付的

金额。税务局应说明是否允许抵

销来减轻纳税人的税负。如果不

行，纳税注册人需要向税务局申

请退款，这将导致税务审计。获

得退款的时间比抵销多付税款的

时间要长。退税流程的指南需要

进一步详细说明。 

 

与数字服务税有关的其他问题还

有，例如使用的汇率，付款方式

等。 
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从属法律法规还尚未宣布，发布时

的观点可能会有所不同。由于该法

规是最新法律且尚未生效，因此我

们将继续观察其产生的影响和实施

情况。 

 

 

税务发展动向（2021 年 1 月至 4 月） 

 

向商务发展部申请税务电子申报 

 

税务局在 2021年 1月 18日发布了

通知，使企业实体可以根据法规中

规定的申请表，通过商务发展部的

网站在线提交纳税申报表和缴纳税

费。但需向税务局提出请求。 

 

税务部门的官员在企业确认并接受

了通过商务发展部在线提交纳税申

报表和纳税的协议后，会将用户名

和密码提供给公司实体。            

 

此通知将从 2021年 2月 1日起生

效

提醒 – 税务减免提交给税务局相关文件的截止日期 

 

皇家法令第 710号授予法人实体

100％的额外费用减免，用于投资

自动化系统下的机械或与计算机程

序相连的机械，相关详细信息，请

参考我们 2020年第 3期的税务新

知。 

 

根据税务局第 391 号通知，计划享

受上述税务优惠措施的法人实体必

须符合以下条件：要求在 2021年 5

月 31日前，通过税务局网站在线

递交投资项目和付款计划说明。

  

以下规章细则已包含在我们较早的税收洞察 Tax Insights 中 

• 内阁批准关于坏账核销税务处

理的标准和条件的修订（税务

洞察 No. 1/2021） 

• 关于网上申报纸质和电子文件

印花税的延期新规（税务洞察

No. 2/2021） 

• 疫情期间再次降低社保缴费额

（税务洞察 No. 3/2021） 

• 疫情期间的最新税务减免措施

（税务洞察 No. 4/2021） 

• 关于转让定价调整的详细规定

（税务洞察 No. 5/2021） 

• 关于强制在线提交转让定价披

露表（税务洞察 No. 6/2021） 

• 疫情期间税负降低及在线申报

截止日期递延（税务洞察 No. 

7/2021） 

• 关于数字服务税法的颁布（税

务洞察 No. 8/2021） 

 

https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-newsletters/2020/en/2020-tax-newsletter-03.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-01-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-02-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-03-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-04-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-05-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-06-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-07-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-08-cn.pdf
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• 关于菲律宾将对泰国产品征收

报复性关税（税务洞察 No. 

9/2021） 

• 关于疫情期间社保缴费额的调

整（税务洞察 No. 10/2021） 

 

• 疫情期间泰国海关的最新措施

（税务洞察 No. 11/2021） 

• 税务坏账核销的最新要求（税

务洞察 No. 12/2021） 

 

  

 

https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-09-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-10-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-11-cn.pdf
https://www.pwc.com/th/en/pwc-tax-insights/2021/tax/cs/2021-pwc-tax-insight-12-cn.pdf
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